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O Feeds your lawn for up to 12 weeks
P " O Greens lawns and develops deep
os O‘ roots while controlling weeds
= O Triple Action Feeding works at
b “ every level:

o ‘ \. Grass « Greener, Thicker lawn
R E‘ * Roots « Stronger Root System

Soil « Enriches & Fortifies Soil
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Keep out of reach of children

== B CAUTION

TMIS PRODUCT CONTAINS:

ik o 4 squat e (S Ry . 34757 See back panel for complete Precautionary

e sensicadd suiventperton (s hegityha sz s) | | Statements, including First Aid, and Directions

T P TS for Use, including Storage and Disposal.

EPA Reg No. 2217-579-72106 .
eaest o s7s9-or0:00 Net Weight 30 Ibs / 13.61 kg
Letter in parenthesis is shown in lot code.



W o
24-0-8

WEED&FEED

READ THE ENTIRE LABEL FIRST.
OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND
FOLLOW DIRECTIONS CAREFULLY.

Directions for Use

24-0-8

Guaranteed Analysis

Total Nitrogen (N) .......... 24.00%
24.00% Urea Nitrogen

Soluble Potash (K;0)......... 8.00%

Derived From: Urea and Muriate of Potash

ANTES DE USAR EL PRODUCTO, LEA TODA LA
INFORMACION DE LA ETIQUETA. TENGA EN
CUENTA TODAS LAS PRECAUCIONES Y SIGA
LAS INSTRUCCIONES CUIDADOSAMENTE.

Instrucciones de uso |

Itis a violation of Federal Law to use this product in i
USE RESTRICTIONS:

+Do net mmam-nhammummm-mmm-mmmwuumm
of the area during application. people or p

with Its labell

Es una violacién de ba bey federal usar este producto de una manera inconsistente con su etiqueta.
PRECAUCIONES Y RESTRICCIONES:
Ho apbgue este praducto de manera que pueda estrar en contacts con cualquier persena o mascata, ya sea directa o indirectamente.

tratada hasta que e polve se asiente en o suee.

'h“%mq':nw"»;ymmu cim, mduwa:m:u; oo Nouthee
e is hould b 4 I " - ‘Mo exceds b d cificad b
Muﬂmlhlum qoe existan tnébobes o ik Apligue ol
:hmmhpﬂnnm-mkﬂnlﬁmﬂ mﬂmdh'mfﬁs expesed rost systems or oy n de el " 1 H

sheots (rhizomes ind shrubs, b nay ressdt

-hmﬁymﬁnumm storm drains, sewers, or drainage ditches. Do not within 25 feet of rivers, fish Mo sdicue ol srod d  eorca ded B, dotss do d " 1.
ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, estuaries, and oceans. Do not apply when windy. this product directly to your o zanjas de dresaje. Wi 1 2 % 5 pies) deris, ‘e peces, bgas,
Manquanymlﬁh'mﬁem sidewalk, gutter, or street back onto the treated area. To prevent product amuyes, depésitos e ""‘ pantanes, estuaries, bahias y eckanes, NHIW‘MMM'M uum
run-#ft, do et over water the L] immam,mmammﬁm del procucts que aisa en b entrada de coches, b acen, s
INSTRUCTIONS: canabetas de desagie o |2 calle. Para evitar eque s deeas tratadas, ni o aplique cuando esté
Nulife* Weed & Feed contains Trimec* herbicide. Trimec* controks 2 wide range of Jawn weeds, induding dandefon, Bovienta o uando haya un prondstice de Rura. INSTRUCCIONES:

chickweed, plantain, henbit, um and mmy other Isted weeds commenly iound in heme Imns h addlllon, a 14-0-!
mlmvpvmdmmwlj I
-«mmlnammfpwgmm Am'dappmhnmybemdeiodm

Nelife* Weed & Feed contiene of herbicida Trimec®. Trimec* controls sna ampha qama de hierbis de] césped, entre |as que & coentan o]
diente de beén, Ia hierba gallinera, of Nantén mayor, |2 ortiga mansa, ba euphorbia y muchas otras que se enceentran cominmente en los
céipedes domésticas, Ademds, unhﬂlnm?‘-“mmlmahsplms Podria ser necesario un nuevs tratasiento si (3)

after the initial treatment. Treated areas may be seeded 3 to 4 weeks after application. Path A for iene dema cen con enc
1 Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application. dirotary Unouded deficiente. La sequeada aphcadén podrd hacerse 30 éias después éd Las doeas
2 Water lawn thoroughly at least 1 day before appli to sustain moi pread 1. Pode el césped a la altura normal uno o dos dias antes de la aplicacién.

until the next watering (see step 4).

3 Apply when weeds are young and actively growing, preferably in the
morning when the dew is on the grass.
If grass is not moist at time of application, sprinkle lightly with water to allow
the granules to adhere and to remain on the leaf surface of the weeds.

4 Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application.
At this time a thorough watering should be made.
SPREADERS AND CALIBRATION:

1Drop ders and rotary spi
apphcnnon of this product.

2 Close spreader opening (orifice).

3 Adjust spreader setting using the Spreader Suggestions chart

must be calibrated for accurate

Path B for

2. Riegue el dxpod por completo al menos un dia antes de la aplicacién para
dad hasta el préximo riego (ver paso 4).
3. Apllque el pmdm.‘to cuando las hmbas sean jovenes y crezcan
la oel paslr: cslt

por

cubierto de rocio. Si el pasto no estd hiimedo al
o Ilgcmmcmt con agua para que los grdnulos se adhieran y qucdm

en la superficie de las hojas de las hierbas.

4. No lave el producto de las hojas de las hmbas durante uno o dos dias

después de la i6n. Una vez do ese tiempo, deberd regarse

e césped completamente. ESPARCIDORES Y CALIBRACION:

1. Los esparcidores de caida y los giratorios deben calibrarse para una

licacién precisa de este producto.
2. Cierre la apertura del esparcidor (el orificio).

4 CALIBRATION INSTRUCTIONS:
+ For 3.0 pounds ofproduct per 1 000 square feet oﬂuﬁnu‘

. For 32 pound: ofproduct per 1,000 squar- hﬁ oﬂwfgnss
310 square feet.
+For3.6 pounds of product per r 1,000 square feet of tuvlguss

feet.

275 square
+For4.0 pounds ofproduct per 1,000 squan feet oﬂurfgn;;
o st to apply 50 square
SFill d FIII der on d 1y or to elimi the
chance of spilloge on the lawn.
6 Apply the product to lawn. Refer to the patch charts below:
The maximum broadcast application rate ks 4.0 pounds of product per 1,000 sq.ft. per application. Ihe maxdmum
The

3. Ajuste la confi ién utilizando la tabla de sugerencias del esparcidor.
4. INSTRUCCIONES DE CALIBRACION:
+Para 1,35 kg (3 16) de producto por cada 93 m (1000 ) de ésped, juste e esparcidor a 30,5 m*
(3301t y una aplicacién a una tasa de 450 ¢ (1 16) por cada 30,5 m”.
-ravrmyu,ztb)demdumpwmnm‘nmﬂ«mmdwwaz’m
101t%) y una aplicacién a una tasa de 450 g (116) por cada 29 m’.
(J,sb)demmwmda”m‘nmﬂdemqmdamdwal!,!
75 'y una aplicacidn a una tasa de 450 g (11b) por cada 25,5 ",
-m%m(mmmmnwznm'n%w ;ﬂ%mdwm#
una auna tasade 4509 (1 23
SUene(elespmidory Pl lenar el es] !
artm,aﬁndullmmarlapoﬂblhdoddeqwelpmdurtoudeﬂumsobmdcéspcd.
6. A el producto al cés; Consulte las tablas a continuacién:
uuumhﬂlmm:mlusmumumnhub)tmnua‘n-fa’dn"ﬁlmwmE

number of broadcast applications is limited to 2 per year with a minimum of 30 days between 2p
maximum seasonal rate is 8.0 pounds of product per 1,000 sq.ft.
7 Close the spreader openlngs when turning to dmnge directions or when stopping.
8 If u:mg a ifug Yy Sp der, avoid sp g product into adjacent
flowers or e
NOTE: Supplemental lpplaﬂons of lawn fertilizer are needed to achieve a
minimum 1 pound nitrogen per 1,000 square feet.

This 30 pound bag should cover approxi

Storage & Disposal

ly 10,000 sq feet

mmunk!whj [£15) de producto par cada 93 m" (mun')auew

7. Cierre las aberturas del esparcidor cuando gire para cambiar de direccién o
cuando se detenga.

8. Si utiliza un esparcidor fi
huertas, flores o jardines adyatems.

NOTA: Se requieren aplicaciones complementarias de fertilizante ran césped

para lograr un minimo de 450 g [1 Ib] de nitrégeno por cada 93 m* (1000 ft*).

Esta bolsa de 13,5 kg (30 Ib) rinde para 929 m* (10,000 ft*) aproximadamente.

4,

io, evite diseminar el p. en

Do not contammare water, food. or feed by storage and dlsposal
PESTIQIDE STORAGE: Store |

storage area inaccessible to children and domestic animals.
PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: Nonrefillable container. Do not reuse or
refillthis container. If empty: Place in trash or offer for recyding if available. i partly filled: Call your local selid
waste agency for disposal instructions. Never place unused product dewn any indoor or outdoor drain.

Precautionary Statements

0 any bags ductinalocked

Almacenamiento y eliminacién

Ne

ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA. Almacene el producto en el contenedor om;md ymantenga ks
belsas con producto sin usar en un drea de almacenaje bajo Bave, inaccesible para nifies y animales domésticos.
ELIMINACION DEL PESTICIDA Y MANEJO DEL CONTENEDOR: (ontenedor no ble.
No reutdice ni rellene este contenedor. Una vez vacio, deséchelo en la basura o reddelo si hay una instalacion
disponible pan tal fin. Sid contenedor todavia tiene pmdu(lo. [lame a su agencia bocal de desechos sélidos. Jamds
arroje el pr izado en drenajes d o piiblicos.

Hazards to Humans and Domestic Animals

CAUTION: Harmful if absorbed through skin. Harmful if inhaled. Causes moderate eye iritation. Avoid
contact with skin, eyes or dothing. Avoid breathing dust. Wear long=sleeved shirt, long pants, shoes, socks, and
chemical resistant gloves made :? any waterproof material. Wash thoroughly with soap and water after handling
and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the tofet.

w
Peligroso paralos h ylos animal

ADVERTENCIA: Dafiino si se absorbe a través de la piel. Peligroso si se inhala. Causa irritacién moderada

de los ojos. Evite el contacto con la piel, los ujmli ropa. Evite respirar el pelvo. Utilice camisa de manga larga,
pantaloneslarges, zapates, calcetinesy g d quimicos. Livese afondo
on agua y jabén después de manipular el producto y antes de comer, beber, mamuhde fumar oir al bafio.

. .
First Aid Primeros auxilios
F ON SKIN| - Take off contaminated dothing. §1 EL PRODUCTO | - Quitese Ia ropa contaminada. -
« Rinse skin immediately with plenty of water for 15 - 20 minutes. CAESOBRELA | E"I "”n:‘m;:’:’:::‘:;:"*"“ abundante "n' fe:j:“"’""'“m'
LOTHING | - Call a poison control center or doctor for treatment advice. PIELOLAROPA | sobre el tratamiento adecuado. pa
Move person to fresh air. If omsno(bm(hﬁ nl9l‘| oran Lleve ala persona a un hugar con aire fresco. i la persona no respira, Bame al nimero de
IF " _pe then give ampﬂ.’! W' mouth if SISEINHALA mgmdn(m Esudosg}nldattlﬂl)owm.nbuh\dl - adade
INHALED v ELPRODUCTO boaabmnnponbll maunm(ditooa
possible. Call a poison control center or do:tor for funhel treatment advice. UCTO | 1 centro de ra recibir mis infe
+ Hold eye open and rinse slowly and gentlly with water for 15 =20 minutes. o ¢l ojo ‘b"""Y fo con agua k‘“‘”“"’"‘e"""'s'w
IFIN Remove contact benses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing. SIELPRODUCTO z‘:m En “‘:’::ﬂ“:‘rn’:m ¥ Ium ':“';‘:. gand ;‘““”' después
EYES + Call a poison control center or doctor for treatment advice. N LS S| i n centodetmade ararech nformainsobe el trataien adecad.
~Calla poison ] or doctor i ately for advice, B 2 un mdico 0 2 un centre fate para n
IF + Have person sip a glass of water If able to swallow. SISEINGIERE “E‘""“"I:"'"‘M
SWALLOWED | - Do not induce vomiting unless tolld to do 5o by a poison control center or doctor. EL PRODUCTO : No induzca mwnw;eunbm&”:;dhun%klm
+ Do not glve anything by mouth to an unconsclous person. . Ilodéudawvuonh-m persona inconsciente.

Hmme mduclmml Jabe] with hen calll trol center or doctor foi
p mull |‘..;°7\IW ;lhn'g.:‘p'dmunrd or rorgoing r
%""‘ﬁ&i"‘"“'”ﬁ?’.’;ﬁ" ertebates and may adversely afect nan-arge pnts. T
is s tendc to aquati i al non-tal nts. To
environment, damlmpestmemmumaﬂmmdrm,&a Mes'?ﬂmsum nmm
Aq: »gmgmmmndnmhummnumpfdmmmm rs will help to ensure that wind or
area. Sweeping any product that lands en a driveway, sidewalk, or
m«.badmmz'm!damdﬂ!hwnuwﬂmuihtbumnmoﬁnmbodawdwsym
This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this
chemical in areas where solls are permeable, muhﬂ; when the water table is shallow, may resuk in groundwater
contamination. Apglication areund a cistern or well may ¥ walter of

Rlesgosfara el medio ambiente

Este pesticida es téxico para los peces ylos invertebrados acuiticos y podria afectar a las plantas a las que
no va dirigido. No aplicar el producto en el agua directamente. No contamine el agua al desechar o
Iquldo de lavado o enjuague del equipo. Este producto quimico tiene proptedades y caracteristicas

con s uimicas en ks aguas El uso de este producto
quimico en dreas en las que d xuela sea pefmeabk en pamr.\lar en donde el mamo acuifero es poco

de unacisterna o un pozo de agua podna darlugarala contar?unmon delagua pataﬂe o subterrinea.
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LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER

FOR USE ONLY AS DIRECTED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY EXPRESS OR IMPLEED WARRANTEES, INCLUDING ANY WARRANTY OF
RCHANTABILITY OR AITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, WHICH ARE HEREBY EXPRESSLY DISCLAIMED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITN APPLICABLE UW. IN NO CASE SHALL THE MANUFACTURER BE LIABLE FOR
IPKJDENTAI. CCONSEQUENTIAL, OR SPECIAL DAMAGES RESULTING FROM THE USE OR HANDLING OF THIS PRODUCT. If these terms are not this pi to the point of purchase, and the
purchase price will be refunded in full The terms of this LIMITED WARRANTY AND MSG.AIERnm\abennodbyanywnmonuhlmmnuougmnmpolntolnhovdsmhen_

ontents and levels of metals In this product Distributed by
” Waupaca Northwoods LLC
N2564 County Rd. QQ + Waupaca, W154981
1-800-365-4032

is available on th




